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Článek 1 - Všeobecná ustanovení 
1.1. Tyto Všeobecné prodejní podmínky (dále jen „Podmínky“) jsou obchodními 
podmínkami ve smyslu § 1751 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v 
platném znění. Nestanoví-li smlouva jinak, potom se těmito Podmínkami řídí 
právní vztah, který vzniká mezi objednatelem zboží (dále také jako „kupující“) a 
OSRAM Česká republika s.r.o. (dále také jako „prodávající“), bez ohledu na 
skutečnost, jaký konkrétní smluvní typ je mezi nimi uzavřen. Za zboží se pro 
účely těchto Podmínek považují materiál, polotovary nebo jiné produkty, které 
jsou určeny k dalšímu výrobnímu zpracování.  Může se jednat i o vedlejší 
produkty z výroby prodávajícího nebo odpady, nevyužitý materiál, použitý 
hmotný majetek či strojní zařízení (dále jen „zboží“).  Specifikace dodávaného 
zboží je vymezena smlouvou, ať už v podobě dvoustranného písemného 
ujednání mezi stranami, jež je jako smlouva výslovně označeno, či v podobě 
písemné objednávky a jejího písemného potvrzení jako shodných projevů vůle 
o obsahu smlouvy. 
1.2. Jakékoli všeobecné obchodní podmínky kupujícího mohou vedle těchto 
podmínek platit pouze v případě, že k takovému následku směřující projev vůle 
ze strany prodávajícího bude proveden výslovně a v písemné formě. 
1.3. Jednotlivá ustanovení těchto podmínek platí, pokud není v konkrétní 
písemné smlouvě mezi kupujícím a prodávajícím stanovena jiná úprava. 
1.4. Přijetím zboží kupující souhlasí s těmito Všeobecnými prodejními 
podmínkami.  
Článek 2 - Objednávání a potvrzování objednávek 
2.1. Minimální hodnota jedné objednávky je 500 EUR bez DPH, popř. její 
ekvivalent v USD nebo CZK. V případě, že objednávka kupujícího je vystavena 
na dodávku, jejíž celková hodnota je menší než 500 EUR bez DPH, je 
prodávající oprávněn objednávku odmítnout nebo k ceně zboží naúčtovat 
jednorázový paušální příplatek ve výši 12EUR bez DPH, popř. její ekvivalent 
v USD nebo CZK. 
2.2. Kupní smlouva mezi prodávajícím a kupujícím musí být uzavřena písemně. 
Kupní smlouva může mít rovněž formu písemné objednávky kupujícího, 
písemně potvrzené prodávajícím a doručené kupujícímu.  
2.3. Uzavřením smlouvy, jejíž součástí jsou tyto Podmínky pozbývají platnost 
veškerá dřívější ujednání týkající se obsahu smlouvy, pokud jsou s nimi v 
rozporu. 
2.4.Objednávka zavazuje prodávajícího až po jejím potvrzení. Objednávky 
kupujícího mohou být prodávajícím potvrzovány formou Potvrzení objednávky v 
elektronické podobě (e-mail) na emailovou adresu kupujícího, přičemž pro 
platnost potvrzené objednávky se nevyžaduje opatření emailu elektronicky 
zaručeným podpisem; takto potvrzená objednávka není neplatná pro 
nedostatek formy. 
2.5. Tyto Podmínky jsou formou přílohy nedílnou součástí kupní smlouvy na 
zboží prodávajícího s tím, že se vztahují na všechny právní vztahy vzniklé mezi 
prodávajícím a kupujícím. 
2.6. Kupující je povinen překontrolovat správnost potvrzené objednávky ihned 
po jejím obdržení. Zjistí-li rozpor mezi svou objednávkou a prodávajícím 
potvrzenou objednávkou, je povinen nejpozději do 2 dnů písemnou formou 
potvrzenou objednávku odmítnout. Neučiní-li tak ve stanovené lhůtě, má se za 
to, že potvrzená objednávka je perfektní a pro obě smluvní strany závazná. 
2.7. Jakékoli navazující nebo doplňující dohodnuté záležitosti nebo dohody ke 
kupní smlouvě musí být uskutečněny výlučně v písemné formě a musí být 
písemně potvrzeny oběma smluvními stranami. 
Článek 3 – Kupní cena a platební podmínky 
3.1. Není-li uzavřena jiná písemná dohoda o kupní ceně zboží, je kupující 
povinen uhradit prodávajícímu kupní cenu stanovenou na základě ceníku 
prodávajícího platného ke dni doručení objednávky. Nad rámec sjednané kupní 
ceny je kupující povinen dodavateli uhradit DPH v zákonné výši. Kupní cena 
zboží je stanovena na základě dohody prodávajícího a kupujícího v korunách 
českých nebo v některé zahraniční volně směnitelné měně. Kupní cena je v 
kupní smlouvě uvedena bez DPH, která bude účtována dle platných právních 
předpisů spolu s kupní cenou. 
3.2. Prodávající vystaví kupujícímu fakturu, v níž uvede kupní cenu. V souladu 
s platební podmínkou, dohodnutou v kupní smlouvě, stanoví splatnost faktury.  
3.3. Cena bude zaplacena na prodávajícím určený bankovní účet, přičemž na 
tento účet musí být připsána bez jakýchkoli srážek a jakéhokoli jednostranného 
snížení či zadržení. Závazek kupujícího k zaplacení ceny je splněn okamžikem 
připsání předmětné částky na účet prodávajícího. 
3.4. Pokud se kupující dostane do prodlení s úhradou kupní ceny, je povinen 
zaplatit prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý 
den prodlení. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok prodávajícího na 
náhradu škody. Totéž platí pro případné vícenáklady, které vzniknou změnou 
původních dispozic a požadavků ze strany kupujícího a které prodávající 
kupujícímu řádně vyúčtuje. 
3.5. Rozhodným okamžikem pro fakturaci je splnění dodávky, tj. datum předání 
zásilky k přepravě nebo datum jejího uskladnění, pokud to kupující požadoval, 
nebo v případě, kdy nepředal prodávajícímu včas dopravní dispozice. 
Článek 4 - Předání a převzetí zboží 
4.1. Kupující je povinen řádně dodané zboží převzít (řádně dodaným zbožím se 
rozumí i funkční zboží, které má pouze takové vady, které nebrání řádnému 
užívání zboží k účelu sjednanému ve smlouvě nebo k účelu vzhledem k povaze 
zboží obvyklému).  
4.2. Nejsou-li dohodnuty jiné dodací podmínky, platí dodací podmínka FCA dle 
INCOTERMS 2010, přičemž místem dodání je sídlo prodávajícího. 
4.3. Pokud kupující bezdůvodně odmítne dodávku převzít, považují se dodávky 
za dodané. V takovém případě mohou být dodávky uskladněny a pojištěny na 
nebezpečí a náklady kupujícího, všechny platební povinnosti kupujícího se 

stávají splatnými a obdobně nastanou všechny ostatní důsledky dodání 
(kupující bude povinen plnit své povinnosti podle smlouvy tak, jako by dodávky 
byly dodány). Tytéž důsledky dodání se budou vztahovat na plánované datum 
dodání, pokud z důvodů, za které odpovídá kupující, dojde k odložení odeslání.  
4.4. Prodávající není v prodlení s dodávkou zboží, pokud kupující neplní své 
smluvní závazky. Dodací lhůta se odpovídajícím způsobem prodlužuje 
v případě, že nastanou události, které se nacházejí mimo možnosti vlivu 
prodávajícího (např. stávka, výluka, provozní poruchy a zdržení ze strany 
subdodavatelů), jakož i případě vyšší moci. Nastanou-li výše uvedené okolnosti 
včetně absence dodávky od subdodavatelů, je prodávající oprávněn odstoupit 
částečně nebo zcela od smlouvy, aniž kupujícímu vznikne nárok na náhradu 
škody. O této skutečnosti je prodávající povinen informovat kupujícího. 
4.5. Pokud prodávající nedodrží sjednané datum dodání zboží výhradně vlastní 
vinou, má kupující nárok na smluvní pokutu ve výši 0,5 % z ceny té části zboží, 
které nebylo dodáno za každý úplný týden prodlení, za který kupujícímu kvůli 
tomuto prodlení vznikla škoda. Smluvní pokuta splatná v případě prodlení je 
omezena na 5 % z ceny zboží, u kterého došlo ke prodlení s dodáním. 
Článek 5 - Termín dodání a dodací podmínky 
5.1. Včasné dodání zboží ze strany prodávajícího je podmíněno včasným 
dodáním veškerých potřebných podkladů ze strany kupujícího, obdržením 
nutných povolení, souhlasů a schválení, poskytnutím potřebné součinnosti, 
dodržením dohodnutých platebních podmínek a jiných povinností kupujícího. 
Nejsou-li uvedené předpoklady včas splněny, přiměřeně se prodlužuje termín 
stanovený pro dodání zboží. 
5.2. Prodávající je oprávněn pozastavit plnění svých povinností plynoucích ze 
smlouvy, pokud (i) je kupující v prodlení s jakoukoli platbou nebo s poskytnutím 
záruky za platbu požadovanou dle této smlouvy po dobu delší než 30 dnů, (ii) 
kupující nesplní ty ze svých povinností, které jsou nezbytné, aby prodávající 
mohl splnit své závazky, nebo (iii) kupující se dopustí jiného 
porušení smlouvy podstatným způsobem nebo (iv) kupující je vůči 
prodávajícímu v prodlení s platbou i na základě jiného smluvního vztahu 
uzavřeného mezi kupujícím a prodávajícím. Prodávající není po dobu takového 
prodlení kupujícího v prodlení s plněním svých povinností plynoucích ze 
smlouvy a sjednaný termín dodání služby se přiměřeně prodlužuje nejméně o 
dobu odpovídající délce shora uvedeného prodlení kupujícího. 
5.3. Termín dodání zboží uvedený v potvrzení objednávky má pouze rámcově 
informativní charakter a není fixním termínem dodávky. Termín dodání zboží 
může být prodloužen o přiměřenou dobu v případě, že plnění povinností 
prodávajícího bude zpožděno či ztíženo třetí osobou. Prodloužení termínu 
dodání zboží není v takovém případě považováno za porušení smluvní 
povinnosti. Prodávající je oprávněn dodat zboží před sjednaným termínem 
plnění, přičemž takové plnění se považuje za řádné a kupující je povinen jej 
převzít. 
Článek 6 - Vlastnické právo ke zboží 
Kupující nabude vlastnické právo ke zboží teprve úplným zaplacením sjednané 
ceny. Dokud kupující vlastnické právo ke zboží nenabude, nesmí ohledně tohoto 
zboží činit jakékoli dispoziční úkony bez předchozího písemně uděleného 
souhlasu prodávajícího. Pokud kupující činí dispoziční úkon s tímto zbožím, je 
povinen osobě, vůči níž úkon činí, výhradu vlastnictví prodávajícího oznámit. 
Článek 7 - Nebezpečí škody 
7.1. Není-li dohodnuto jinak, nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího 
v okamžiku předání zboží dopravci. 
7.2. Kupující přebírá riziko změny okolností ve smyslu § 1764 až 1766 
občanského zákoníku. 
Článek 8 - Reklamace 
8.1. Kupující je oprávněn reklamovat (i) vady množství a zjevné vady jakosti 
nejpozději do 10 dnů od data převzetí, (ii) skryté vady jakosti do 8 dnů od zjištění 
kvalitativní vady, nejpozději však do 3 měsíců od převzetí zboží. 
8.2. Kupující musí reklamaci uplatnit písemně s přesnou identifikací 
reklamované vady včetně identifikace zboží, tj. druh zboží, číslo materiálu, číslo 
šarže číslo faktury nebo dodacího listu a datum dodávky a musí na požádání 
umožnit osobní kontrolu zboží prodávajícím. Reklamované zboží musí mít 
originální balení a štítek prodávajícího. 
8.3. Rozhodčí analýza v případě reklamace kvality zboží bude provedena 
nezávislou odbornou firmou, akceptovanou oběma stranami. Náklady spojené 
s touto kontrolou kvality hradí (i) prodávající v případě oprávněné reklamace, (ii) 
kupující v případě neoprávněné reklamace. 
8.4. Prodávající může podle své volby vadné zboží buď nahradit nebo nechat 
opravit nebo poskytnout přiměřenou slevu. Chybějící množství bude, pokud je 
to možné a účelné, dodáno, nebo kupující dostane dobropis. Neuzavřená 
reklamace není důvodem k odstoupení povinnosti kupujícího uhradit kupní cenu 
ve lhůtě určené ve faktuře. Žádné další záruky a závazky na sebe prodávající 
nepřebírá, kromě případu, že je v kupní smlouvě ujednáno jinak. 
Článek 9 - Odpovědnost za újmu 
9.1. Není-li dohodnuto něco jiného, odpovědnost prodávajícího za újmu (škodu), 
náklady a výdaje se bude řídit výlučně tímto článkem 9 bez ohledu na právní 
teorii, o kterou se odpovědnost opírá, mimo jiné včetně odpovědnosti smluvní, 
deliktní (včetně nedbalosti), za odškodnění, odpovědnosti záruční nebo jiné. 
9.2. Prodávající odpovídá za újmu na zdraví a za úmyslná jednání či opomenutí 
dle platných právních předpisů. 
9.3. Nahrazeny mohou být pouze přímé škody. Bez ohledu na to, zda se jedná 
o odpovědnost za odškodnění, odpovědnost smluvní, deliktní (včetně nedbalosti 
a porušení zákonné povinnosti) či jinou, prodávající v žádném případě 
neodpovídá za ušlý zisk nebo příjmy, ztrátu produkce, přerušení provozu nebo 
ztrátu užívání, kapitálové náklady, ztrátu zájmu, ztrátu informací a/nebo údajů, 
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za nároky vyplývající ze smluv kupujícího s třetími osobami, nároky plynoucí z 
opožděného dodání, ani za žádnou nepřímou nebo následnou škodu. 
9.4. Povinnost k náhradě újmy bez ohledu na to, zda se jedná o odpovědnost 
za odškodnění, odpovědnost smluvní, odpovědnost vyplývající z právních 
předpisů (včetně nedbalosti a porušení zákonné povinnosti) nebo o jinou 
odpovědnost vzniklou na základě smlouvy či v souvislosti se smlouvou, 
nepřesáhne celková odpovědnost prodávajícího úhrnně 10 % smluvní ceny 
zboží (bez DPH) za všechny škody v jejich celkovém rozsahu.  
9.5. Omezení povinnosti nahradit újmu uvedená v těchto podmínkách působí i 
ve prospěch přidružených společností a poddodavatelů prodávajícího. 
Článek 10 - Okolnosti vylučující odpovědnost 
10.1. Za vyšší moc se považuje každá událost, kterou prodávající nebo jeho 
dodavatelé nemohli rozumně zvládnout, které nešlo zabránit uplatněním 
osvědčených odvětvových postupů a která vede k tomu, že prodávající, jeho 
přidružené společnosti nebo některý z dodavatelů prodávajícího nejsou schopni 
úplně nebo částečně plnit své povinnosti plynoucí z této smlouvy nebo tyto 
povinnosti plní úplně nebo částečně se zpožděním. Mezi události vyšší moci 
patří mimo jiné válka, veřejné nepokoje, občanské nepokoje, terorismus, 
přírodní katastrofy, epidemie, stávky, výluky, útoky na IT systémy prodávajícího 
(např. virové útoky, útoky hackerů), nevydání licencí, povolení či schválení nebo 
jiné jednání či nečinnost orgánů veřejné moci, embarga či jiné obchodní sankce 
uvalené Evropskou unií (EU) nebo Spojenými státy americkými (USA) nebo 
orgánem veřejné moci na území EU či USA nebo Organizací spojených národů, 
v jejichž důsledku může být podle vlastního uvážení prodávajícího on sám nebo 
některá jeho přidružená společnosti vystaven sankcím, pokutám, ztrátě výsad 
nebo jednáním či nečinnosti orgánů veřejné moci, které poškozují prodávajícího 
či některou její přidruženou společnost, nebo odmítnutí dodávky ze strany 
subdodavatele z podobných důvodů, jako jsou důvody zde uvedené, jednání či 
nečinnost veřejnosti 
10.2.  Pokud nastane událost vyšší moci, prodávající nebude považován za 
stranu porušující povinnosti plynoucí ze smlouvy, dokud důsledky události vyšší 
moci nepřekoná, a to v rozsahu nezbytném k jejich překonání. 
10.3. Prodávající co možná nejdříve vyrozumí o události vyšší moci a o svých 
dotčených povinnostech kupujícího. 
10.4. Pokud nastane jedna či více událostí vyšší moci a jejich dopad trvá celkem 
po dobu 180 dnů, kterákoli smluvní strana může na základě písemné výpovědi 
dané druhé smluvní straně smlouvu ukončit ohledně té části dodávek, která 
dosud nebyla dodána. 
Článek 11 - Odstoupení od smlouvy 
11.1. Smluvní strany mohou odstoupit od smlouvy pouze v případech 
podstatného porušení smlouvy či v případech výslovně uvedených ve smlouvě 
nebo v těchto Podmínkách. Odstoupení je účinné dnem doručení druhé smluvní 
straně. 
11.2. Podstatným porušením smlouvy se rozumí: 
11.2.1. prodlení prodávajícího s dodáním zboží, jež je prodávajícím zaviněno a 
jež je delší než 30 kalendářních dnů. Po uplynutí této lhůty kupující neprodleně 
vyrozumí prodávajícího, zda trvá na dodání zboží. Trvá-li kupující na jejím 
uskutečnění, může od smlouvy odstoupit teprve po marném uplynutí 30 
kalendářních dnů po doručení předmětného vyrozumění prodávajícímu; 
11.2.2. prodlení kupujícího se zaplacením fakturované částky, které je delší než 
30 kalendářních dnů; 
11.2.3. prodlení kupujícího s poskytnutím zálohové platby, které je delší než 10 
kalendářních dnů, bylo-li poskytnutí zálohy sjednáno; 
11.2.4. neposkytnutí součinnosti ze strany kupujícího a tím způsobená následná 
nemožnost plnění prodávajícího, jenž je delší než 30 kalendářních dnů. 
11.3. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od smlouvy rovněž v případě, že 
vyšší moc brání dodání zboží po dobu delší než 3 měsíce. 
11.4. Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, kdy se kupující 
dostane vůči němu do prodlení se splněním svých peněžitých závazků, které je 
delší než 30 kalendářních dnů, a to bez ohledu na to, zda tyto peněžité závazky 
plynou ze smlouvy, od které je odstupováno, či ze smlouvy jiné. V případě, že 
prodávající od smlouvy neodstoupí, není v prodlení se splněním jakékoli 
povinnosti z takové smlouvy plynoucí, a to po dobu, dokud není příslušný 
peněžitý závazek kupujícího uhrazen. 
Článek 12 - Důvěrnost 
12.1. "Důvěrnými informacemi" je pro potřeby tohoto článku třeba rozumět 
jakékoliv informace či data označené smluvní stranou, která informace 
poskytuje, jako „Důvěrné“ či podobně popsané, a dále zejména jakékoli 
obchodní či technické informace a data, které jedna ze smluvních stran sdělí 
druhé, a které se vztahují k účelu, k jehož naplnění je předmětný smluvní vztah 
uzavírán (dále jen „Účel“), a to na jakémkoliv nosiči – ať už na papíře či 
elektronicky, včetně poskytnutí informací pomocí internetu.  
12.2. Žádná ze smluvních stran není oprávněna bez předchozího písemného 
souhlasu druhé smluvní strany sdělit třetí osobě důvěrnou informaci, důvěrnou 
informaci jí, byť i jen částečně, jakkoli zpřístupnit. Smluvní strany jsou oprávněny 
použít přijaté dokumenty, údaje a informace související s důvěrnou informací 
pouze k účelu stanovenému smluvním vztahem mezi oběma smluvními 
stranami. Porušením povinnosti mlčenlivosti smluvní stranou není poskytnutí 
informací při plnění povinnosti vyplývající ze zákona nebo poskytnutí informací 
soudu nebo rozhodčímu soudu při uplatnění jakýchkoli nároků či práv z daného 
smluvního vztahu a nebo poskytnutí informací, dokumentů a údajů osobám, 
které s danou smluvní stranou tvoří koncern (holding), dále konzultantům a 
jiným osobám zúčastněným na plnění smluvního vztahu nebo činnostech 
souvisejících s daným smluvním vztahem, kteří mají podle zákona nebo 
smluvně převzatou povinnost mlčenlivosti, zejména advokátům či daňovým 
poradcům smluvních stran, přičemž žádná ze smluvních stran není oprávněna 

v jakékoli souvislosti s tímto smluvním vztahem tyto osoby zprostit povinnosti 
mlčenlivosti. Smluvní strany se zavazují zajistit, aby tyto osoby byly seznámeny 
s povinností utajení a byly zavázány k jejímu dodržení ve stejném rozsahu jako 
smluvní strany.  
12.3. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou: 
12.3.1. veřejně známé v době uzavření tohoto smluvního vztahu, nebo k jejichž 
zveřejnění dojde následně jiným způsobem než porušením tohoto prohlášení 
smluvní stranou, 
12.3.2. smluvní strana musí zveřejnit v souladu se zákonem nebo příkazem 
státního orgánu oprávněného k tomu na základě zákona, ani na informace, které 
má smluvní strana prokazatelně k dispozici již k datu uzavření této smlouvy, 
12.3.4. nebo budou smluvní straně sděleny třetí stranou bez nároků na omezení 
jejich využití nebo důvěrnost. 
12.4. Povinnost zachovávat důvěrnost trvá i po zániku předmětného smluvního 
vztahu.  
12.5. Prodávající se zavazuje dodržovat zákonná ustanovení týkající se ochrany 
osobních údajů. Kupující je povinen vytvořit zákonem požadované předpoklady 
(např. obstarat prohlášení nebo souhlasy), aby prodávajícímu umožnil splnit 
povinnosti tak, aniž by porušil zákon.  
Článek 13 - Ustanovení o vývozní kontrole 
13.1. Pokud kupující převede na třetí stranu zboží (hardware a/nebo software 
a/nebo technologii včetně související dokumentace, bez ohledu na způsob 
poskytnutí) dodané prodávajícím, nebo díla a služby (včetně veškerých druhů 
technické podpory) poskytované prodávajícím, zavazuje se kupující dodržet 
všechny aplikovatelné vnitrostátní a mezinárodní předpisy o kontrole vývozu a 
dalšího vývozu (re-exportu). V každém případě se kupující zavazuje při převodu 
takového zboží, díla nebo služeb dodržet předpisy o kontrole vývozu (re-
exportu) České republiky, Evropské Unie a Spojených států amerických.  
13.2. Před každým převodem zboží nebo služeb poskytovaných prodávajícím 
na třetí osoby se kupující zavazuje zvláště kontrolovat a zajistit za pomoci 
přiměřených opatření, že 
13.2.1. nedojde k porušení embarga uvaleného Evropskou unií, Spojenými státy 
americkými a/nebo OSN uskutečněním takového převodu, zprostředkováním 
smluv týkajících se takového zboží, děl nebo služeb nebo poskytnutím jiných 
ekonomických zdrojů v souvislosti s takovým zbožím, díly nebo službami, při 
zohlednění omezení vnitrostátního obchodu a zákazů obejití takových embarg; 
13.2.2. taková zboží, díla a služby nejsou zamýšlena pro využití ve spojení se 
zbrojením, jadernou technologií nebo zbraněmi, za podmínek a v rozsahu, 
v jakém takové užívání podléhá zákazům nebo povolení, nebylo-li příslušné 
povolení uděleno;  
13.2.3. byla zohledněna pravidla všech příslušných seznamů zakázaných 
subjektů Evropské unie a Spojených států amerických vztahující se na obchody 
se subjekty, osobami a organizacemi v nich uvedených. 
13.3. Pokud je kupující povinen provádět kontroly vývozu, na požádání 
prodávajícího nebo OSRAM GmbH ihned poskytne veškeré informace týkající 
se konkrétního koncového zákazníka, místa určení a plánovaného použití prací 
tvořících součást služeb a také informace o existujících vývozních omezeních. 
13.4. Kupující odškodní a zbaví odpovědnosti za veškeré nároky, řízení, žaloby, 
pokuty, ztráty, náklady a škody vzniklé nedodržením nebo v souvislosti s 
nedodržením předpisů o kontrole vývozu ze strany kupujícího a nahradí 
prodávajícímu všechny související ztráty a výdaje, ledaže kupující toto 
nedodržení nezavinil. Toto ustanovení neznamená změnu zákonného 
důkazního břemene. 
Článek 14 - Použitelné právo, závěrečná ustanovení 
14.1. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení smlouvy či těchto podmínek 
neplatným, nevymahatelným nebo neúčinným, nedotýká se taková skutečnost 
platnosti, vymahatelnosti nebo účinnosti ostatních ustanovení smlouvy či 
podmínek. Strany smlouvy jsou v takovém případě povinny vynaložit veškeré 
úsilí k uzavření dodatku ke smlouvě, jímž bude příslušné neplatné, 
nevymahatelné nebo neúčinné ustanovení nahrazeno novým, které bude 
nejlépe odpovídat původně zamýšlenému ekonomickému účelu. 
14.2. Smluvní strany nebudou tolerovat žádnou formu korupce nebo úplatkářství 
ani se k nim nějakým způsobem nepropůjčí, včetně toho, že nebudou tolerovat 
žádné protizákonné nabídky plateb nebo podobných poskytnutí peněz vládním 
úředníkům, aby ovlivňovali rozhodovací proces.  
14.3. Nestanoví-li smlouva či tyto podmínky jinak, řídí se právní vztah smluvních 
stran obchodním zákoníkem v platném znění a právem České republiky.  
14.4. Kupující se před učiněním objednávky seznámil s těmito Podmínkami, 
všechny jejich ustanovení považuje za srozumitelné, byly mu dostatečně 
vysvětleny a neodchylují se závažně a bez zvláštního důvodu od obvyklých 
podmínek ujednávaných v obdobných případech. Vylučuje se použití § 558 odst. 
2, §1726, § 1728, § 1729, § 1740 odst. 3, § 1744, § 1757 odst. 2 a 3, § 1765, 
§§ 1798 až 1800, § 1950, § 1995 odst. 2 a § 2630 občanského zákoníku. 
Smluvní strany výslovně potvrzují, že tuto smlouvu uzavírají jako podnikatelé při 
svém podnikání. Ani jedna smluvní strana vůči druhé nemá postavení slabší 
strany. 
14.5. Prodávající může Podmínky v přiměřeném rozsahu změnit. Se změnou 
Podmínek seznámí prodávající na svých webových stránkách alespoň 30 dnů 
před účinností změny.   
14.6. Pro tyto Podmínky a veškeré právní vztahy mezi prodávajícím a kupujícím 
platí právní řád České republiky, zejména zákon č.89/2012 Sb. občanský 
zákoník v platném znění, s vyloučením Úmluvy OSN o smlouvách o 
mezinárodní koupi zboží (sdělení MZV č. 160/1991 Sb.).  

Platnost od 1.1.2026 


